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triangle-exclamation Waarschuwing
Het niet correct installeren van het rookgasafvoersysteem en componenten kan leiden 
tot ernstig letsel. 

 | Controleer voorafgaand aan de installatie alle componenten op mogelijke transport-
schade. 
 | Volg de instructies zoals beschreven in deze instructiehandleiding op. 
 | Rookgasafvoersystemen zal tijdens gebruik uitzetten en inkrimpen en moeten worden 

ondersteund overeenkomstig de instructies. 
 | Meng geen leidingen, hulpstukken of verbindingswijzen van verschillende fabrikanten. 

triangle-exclamation Attention
Une installation incorrecte du système d'évacuation des produits de combustion et de 
ses composants peut créer un risque pour la santé et entrainer des dommages matériels. 

 | Vérifiez que les composants du système d'évacuation n'ont pas été endommagés 
pendant le transport avant de les installer. N'utilisez pas de composants endommagés. 
 | Suivez les instructions de ce manuel d'installation pour chaque détail. 
 | Les composants du système d'évacuation des produits de combustion vont se dilater 

et se contracter pendant le fonctionnement et doivent être pris en compte comme 
indiqué dans ce manuel d'installation. 
 | NE PAS mélanger de composants de système d'évacuation ou d'éléments d'étanchéité 

de différents fabricants. 

triangle-exclamation Warning
Incorrect installation of the flue system and his components may create a health risk 
and result in structural damage.

 | Check if the flue system components have not been damaged during transport before 
installing them. Do not use damaged items. 
 | Follow the instructions in this installation manual to every detail. 
 | The flue system components will expand and contract during operation and should 

be supported as specified in this installation manual. 
 | Do NOT mix flue system components or sealants from different manufacturers.

triangle-exclamation Wichtige Hinweise
Nicht fachgerechte Montage oder unsachgemäßiger Gebrauch kann ein Gesundheits
risiko darstellen oder zu Schaden an der Anlage führen.

 | Bauteile vor Montage auf Beschädigungen prüfen. Beschädigte Bauteile nicht ver-
wenden. 
 | Montageanleitung detailgetreu beachten. 
 | Zur Verhinderung von Schäden im Betrieb durch Längendehnung sind Befestigungen 

gemäß Montageanleitung auszuführen. 
 | Eine Mischung von Komponenten oder Anlagen verschiedener Hersteller ist nicht 

erlaubt. 
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